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33áró W en  k h  e i m J 6 z s e f , Cs. Kir. F . M«
Lajtínánt, az ö Kir. Fő Hertzegsége Antal nevés 
viselő Magyar gyalog Regementnek tulajdonoffá, a* 
Vízi betegséggel való hoffzas kíifzködései után, it
ten, e’ folyó Septerabernek 5 ik napján, eíléli 9. 
óra előtt három-fertálykor, életének 70-ik efzten- 
dejében még halálozott, és még beteg ágyába n tet{ 
rendeléséhez képeit, hóit tefíe ezen holnap 7 ikén, 
efiéli hetedfél órakor, a* Sz. Agolton rendén íé« 
VŐ Szerzetesek templomában tsendesen le tétetett. 
A z érette való exequiak ma délelőtt 1 0 és 1201^  
közt tartattak.

Ezen város fz omfzedtságában fekvő S i m e r i a g 
X



Uevtt helység sík mezején táborozott, és magát az 
ágyúzó mefterségben, Auguftus hólnap kezdetétől 
fogva tsak nem minden nap gyakorlott ágyúzófe- 
reg, azen holnap 30 ikán, J á n o s  Kir. Föherczeg, 
és az itt lakó Generalitás jelenlétekben, azon hadi 
mefterségben való gyakorlotságának igen fzép pró
báit adta, és meg mutatta azt , hogy igen nagy 
előmenetelt tett azon hadi taktikában.

* A t  a’ Parisba küldött Török követ A l e t h -  
J Ef f e nd i ,  kiről a’ közelebb mólt pofta napon költ 
M. Kurírban emlékeztünk vala, a’ múlt kedden in
dult el innen Paris felé. Nemtsak a ’ Fr. első Con- 
zulnak, hanem a’ Conzulaénak is sok betses por
tékákat, nevezeteden Török Orfzági, és napkele- 
í i  Indiai matériákat vifzen ajándékba. Itt való 
egynéhány napi mulatása alatt, Cs. Kir. Status mi- 
nifter Gr. C o b e n z e l  EŐ Excejlentiája, és az itt lé? 
>ro Fr. első rangú követ Státus Tanátsos C h a m -  
p a g n y  ötét gazdagon meg vendéglették, a’ melly 
alkalmatoíTágokban ó a’ Mahomet Próféta bor italt 
tilalmazó parantsolatjáról el felejtkezvén, sok jó po
hár bort ki üresitett.

A’ Nápolyi Kir. udvar követtye Chevalier 
R u f f o  is ide érkezett már, és a’ múlt fzerdándél 
előtt.volt Csáfeár Ó Felségénél első áudientzián.

M a  g y á r  Or f z  á g.
S z i g e t r ő l ,  M á r a m a r o s  V á r m e g y é 

b e n  Auguftus 20 dik napján. Meg nem álhatóm 
hogy az itt virágió köz felebaráti fzeretetről, és 
példás türedelemröl a’ Magy. Kurírt ne túdosittsam, 
mellyek az ide való egyenes fzivü, és bóltsen kor
mányozó Előjároknak péidájok által nagyon fegi- 
telnek, a ’ kik Sz. Pál Apofiolnak ezen b ó l i S  igéit, 
s e n k i  s e  m o n d j a  k ö z ú l e t e k ,  h o g y  éa



v a g y  P e t e r é ,  v a g y  P á l é ,  v a g y  A p o l 
l ó i  v- i Ei yok,  ízúntelen elméjükben tartván, a ’ kii- 
lömbözö va.'lásúak közt külömbségel^nem tefzoek, 
hanem mindenekhez, a’ kik az ISeni, és a’ Házai 
törvényekhez Izabjá-k magokat, egyenlő fzives haj
landósággal, és, kegyeiTéggei viseltetnék. Ezeknek 
idveíTéges példájokat a’ lakosok is fzorofTan köve
tik, úgy annyira, hogy egyik a’ másikat mint ma
ga altyafiatt, ’ s igái baráiyait ügy tekinti, a ’ mi. 
bca leúet segíti, ’s gyarapítja, és a* vasárnapi kö> 
íönséges Ifteni tifzteieien kivül, a’ kfilömböző val
lásiakat egy máitól meg kíilömboZtetrii nem lehet. 
Ezt sok példákkal meg lehetne bizonyítani, de elég 
lágyén moíi ez egyet e!8 hozni. Itten at eggyesfiltr 
Görög Ekklésia a’ templom építéséhez fogatván, 
sok Keformáta fikklésiabéli atyafiak, a’ kik közzül 
való a’ Melt; Gróf Teleky famíliája Pr&fectusa, 
meg értvén a’ köhordásra való időt, elsők vóJtak: 
.a' Jtöiiordásbafi, úgy auuyira, hogy még az egye
sült Görög vdiLísnakat is meg előzték, mások fa, 
homok, ’s egyébb niatériaiék hordásával, sőt még 
pénzbeli adományokkal is altemplom építését elő- 
menetelésitik. -— Ezek közzül való a’ M agy. Ku» 
rimák egyik Érd. Olvasója, Titt. Fejér János Ur is, 
a ’ ki ezen l’zent végre Ónként ao forintokat aján**. 
lőtt és adott.

V a s s  V á r m e g y é b ő l  Augtiftus s í  ikén. 
A ’ Bártfai, Füredi, Pöflyéni, Szalatnyai ’s több 
híres favanyú vizek és gyógyító fördővizek közt, 
Az ezen Nemes Megyében, Steyer és Aufíriai ha
tárain bugyborékoló  T a r t  s a i favany ú és fördő 
víz lem utolsó, és annál többlzör érdemes emlite* 
ni, mennél bizonyosabb, hogy az, az előbbiektől kü* 
lömbözö tulajdonságaira neive sokakon ségit és se*
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githet, a’ kik amazokat próbálták ’s hafzontala- 
naknak tapafztalták. A ’ fördeni, és igen jó izüa 
inni való viz belső tulajdonsága ’s alkotó réfzei 
már ez e]ötf*negyven egynéhány eí'ztendovel or
vosiképen meg visgáltattak, ’s gyógvitó erejűnek 
találtattak , és kornyékek is igen gyönyörű.

SzámofTan voltak itt az idén a’ felesebb fer- 
dö vendégek is, háromfzor változván az egéfzTár- 
saság. úgy annyira meg telt újra mindég az el fo
gadásra kéfzült alkalmatoflag, hogy több gondja
iktól, ’s terhes, ’ s dolgaiktól üresülci kivánő 
jövevényeknek múlatás nélkül vitfza térni fzükséges 
volt, noha mind a’ Szombathelyi Püspök és Kár- 
dinál Ur EŐ Eminentziája az Uraság kafiélyába 
verte lakását, mind ama T a r t s á n a  k fényre ho
zója, G róf B á  1 1 h y  a n A  n ta i Ur Eő Nagysága a’ 
tifztházba vonta meg magát a’ mell'zébbi vendégek 
tagasbb alkalmaztaf-hatása miatt.

És igazán melly kellemetes és hafznos olly 
hires és látogatott lehetne a’ T  a r ts a i orvos viz, 
ha a ’ hafzon keresete mellett, az illy helyeken meg 
kivántatott fzolgálatra ’s rendtartásra ügyelő íze- 
mélyek is rendeltetnének, tudós és érdemes Orvos 
meg hivattataa —  az ifteni í'zolgálat rendesén meg 
tartatnék ■—  a’ fzállás, fördo, egefféget tenyéfztS 
étel ’s ital ki fzolgáltatása gyarapittatuék, tsir.usb- 
bétatnék, a1 fzegényekhez ’s betegekhez h  írányoz- 
tatnék, és nénid/ forsú vagy ny&valyájú vendé
gektől kiilouözteínek; végtére a’ péü2esbb ’s nem 
fösvény vendég nemtsak a’ gyalog fetcláflal és jó 
fzáatábói oda vetemedett játék fzinnel hanem más
képen is múlathatná magát s. a. t.

O l a í z  O r f z á g .
K ó m á b ó l  Auguítus so.ik napján. Iíardi-



nal B u f c a  E8 Eminentiája a* máit Augufius i2-ifc 
napján, életenek 72-ik efztendejében meg halá- 
lozott.

Felette nagy örömére fzolgált Pápa ó  Szen
tségének, és ezen város lakosinak az a’ Livornó- 
bólJött tudósítás, mellynek rövid fummája ide 
megyen ki, hogy az Algiriai D e y t ,  és Algiria vá
rosát, ennek rettentő oítromoltatása által Anglus 
Admiral N e l z o n  nagyon meg feuyiue, és meg 
zabolázta. Hogy az ezea történetről támadt hi/t 
nem valami forgófzél hozta mi hozzánk, abból vilá
gos, hogy a’ hozzánk tartozó C i v i t a v e c h i a i  
kikö'tö helybe bé evezett hajók is annak valóságat 
bizonyittyák. Erről a’ történetről kóvetkezsndS 
tudösitáít olvasunk a’ Majlandi közönséges leve
lekben. v

„Minekutánna, úgymond, az Algiriai haram
ia Társaság moftan uralkodó Fejedelmének, az úgy 
n e v e z e t t  Deynak fülébe ment vólna, h o g y  a’ M ál
tai ízigetbÖI ki evezett négy Anglus linea hajok é* 
a ’ tengeren ólálkodó Algiriai eskader, avagy kis 
flotta közt Jülius első hetében történt véres tsa- 
tában hat Algiriai hajok az Anglusoktól öfzve tö
rettek ’ s el'fzüllyefztettek vó ln a, Ö, tudniillik a* 
Dey, minden Algiria városában le telepedett An
glus kereskedőket vasba veretve tönilöczökre há
n y a t o t t  , v'agyonjaikat pedig kóíyavetyére T e t t e t 

te. Anglus Admirál a ’ híres N e l z o n  a’ Deynak 
ezen kegyetlenségéről tudósitatván, hét fregattal Al- 
giri;i városa a l á  evezett, ’s mingyárt egy pofta ha
jót k ü l d ö t t  a’ nevezett barbarus Fejedelemhez, és 
t ö l le  azt kívánta, hogy az ott lévő Anglus keres
kedőknek o k o z o t t  buflzágért és kártételért tegyen 
eleget, Siellyet nemtsak nem miveit, sőt a’ mi több#



a” hozzája küldött pofta hajót is le árefláltatta a’ 
Dey. Ezen felette meg bofTjonkodván Adtnirál 
N e 1 z on , a ’ következett éjfél tájba, A 1 g i ri á t  ir- 
tóztató ágyú . ’ s bombi tűzzel kezdettelövőhlöztet- 
ni, mellyel mind a’ Deyt, mind a’ lakosokat 'k i 
befzélhetetlen félelembe ejtette. Ezen fzÖrnyű ágy fi 
ropogások közt a’ Dey egy pofta hajót kiüdvéa 
Adni. N e I z o n h o z azon könyörgött, hogy, fzíiny- 
jiyön meg a’ nagy ágyúzástól, de a’ ki nékie rö
vid fzóval azt izente, hogy ő egynéhány órák 
tnulva fog nékie válafzolni, ’s azomban minden 
meg fziinés nélkül folytatta a’ fzörnyö ágyuzáft, ’s 
tsak nem harmad réfzétöfzve rontatta Algiriai vá» 
rosának. — ■ Azért másodízor is pofta hajót kiild- 
>ént/ord N e l z o n h o z  a’ Dey , magát arra köte
lezte, hogy mindenre, a’ mit N e l z o n  kiyánria, kéfz 
reá állani, t6ak hogy a’ táros rongálásától l'zíiny- 
Xtyék meg, —  A 1 navezett Anglus Admirál annak 
10 órákig fzakadatlanúl tartott ágyúztatása uián, 
következendő fel tételek mellett fzünt meg : 1) 
hogy minden fogságra vetett Anglus kereskedők 
fcotsátafFanak fzabadon —  2) minden vagyonjaik 
adattaflanak viffza —  3) minden nékiek okozott 
iá r  fizetSdjÖn meg ■—  4) minden Európái keréfz- 
tény rabok, akár melly nemzetből válók legyenek, 
helyhezietteflenekfzabadtságba, ’ s viletteflenek az 
Anglus hajókra ■—  5) hogy a’ Nápolyi Oífzági és 
Toskánai nemzetbéliek közzűl egyetlen egy se ra- 
boltafson el jennekuiánna. •—  6) hogy lég ottan 
500000 aranyat fizeffen neki, az az Lord N e Ír 
s  o n n a k az Algiriai Dey,

G e n u á b ó l  Augufius 20 ik napján. A z idei 
való Kórmányfiék, az itt, és az egéfz Liguriai Res- 
jmbükábaü tartózkodó idegen nemzetbéliekre uéa.
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Ve olly paíantsoLatot tétetett közönségeire, mellyé 
hez képed ok haladék nélkül tartoznak arról az 
Előjároknak jelentéit; tenni, mitsoda nemzetből rét* 
lók  légyenek, mitsoda dologban járjanak , miben 
légyenek foglalatoílak, és meddig kivannak ott mu
latni. —  A ’ ki közülök ezen parantsolatnak nénit 
engedelmeskedik, mint gyanüs emberrel úgy fog 
vele a’ törvény bánni.

F r a n t z i a  R e s p u b l i k a .
A z  egyházi dolgokra ügyelő Fr. minifter Status 

Tanáísos P «  r t a l i  s a’ Donnersbergi Ofztály Pré-> 
fektusának hivatalbéli jelentéit küldött a’ felől * 
hogy az Auguftana Valláft tartó Proteíians gyüle
kezeteknek ő általa kéfzitett organizatzióját Ther- 
midornak 1 g ik  (Auguftus .5-ik) napján költ vég* 
zése által az első Conzul helybe hagyta, és hogy egy* 
fzersmind, a’ Moguntiában fel állitatott közönsé
ges Consiftoriumnak előülőjévé polgár P 1 e t f  c h- 
et nevezte ki, a’ ki tudniillik, a* Donnersbergi é& 
í>aari Ofztalyoknak egyházi dolgait igazgafla en- 
nekutánna. —  A ’ nevezett minifter P o r t a l i s  al
kotmányához képeft, a ’ Donnersbergi Ofztály bán az; 
Evangélikusoknak i 4 consiíiorialis templomok fog* 
nak ezután lenni, figymiqt M o g u n t z i á b a n ,  A  1- 
z e i b a n ,  G u n t e r s b l u m b a n ,  K i r c h h e i m -  
B o l a n d e n b e n ,  W o r m s b a n ,  F r a n k é n -  
t h a l b a n ,  S p e y e r b e n ,  T ü r k h e i m b a n ,  
G r ü n f i a d t b a n ,  \y i n'n w e i l e r b e n ,  O b e r -  
m o f c h e l b e n  , K a y  f  e r s 1 a u  t e rn b e n , 
Z w e y b r ü c k b e n ,  és P i r m a s e n s b e n, mel- , 
lyek alatt több ’s kevesebb parókiák fognak len
ni. Rövid idő múlva a* Reformata Ekklésiáknak 
©rganizatiója is végbe fog vitetni.

P a r i s b ó l  Auguftus 24-dikén. Az első



3*8

Conzulnénak azon vérség fzerént váló attyafiait * 
a ’ kiket a’ Martinique fzigetből .Frantzia Orfzág 
felé útjokbaR az Anglus zsákmányozó hajók el fog
ván Londonba vittek, hat nappal ennekelőtte egy 
Anglus pofta hajón Calaisba Fr. Orfzágnak An
gliával által ellenbe lévő kikötő helyébe vitték bé.

A ’ múlt Auguftus 4 ik napján dél után 1 óra
k o r , a ’ mint a’ Párisi újság levelekből olvalTuk , 
L y o n b a n  olly nagy hévság volt, hogy 47 gra- 
duson állott a’ thermometer, és igy hét grádussal 
fellyebb mint fém Afrikának S e n e g a 1 nevezetű 
városában. Azon nap dél után három óra felé 51 
gradusra lépett ott a’ thermometrum fzerént a* 
hevség.

P á r i s b ó  1 Auguftus 9-ikén. Nem regiben , 
a z Angliai Alsó Parlamentom gyiillésében akként 
nyilatkoztatta ki magát Ex-minifter Pitt, hogy ö 
a ’ Frantziáknak Angliába leendő ki fzállásokat tel- 
lyesfzivéből ohajtya, álhatatosan meg lévén ar
ról győződve, hogy ez nékiek végső romlások
ra fogna fzolgálni. El hitetheti magával Pitt uram 
(így  fzóll egy Párisi közönséges újság levél) hogy 
bizonyosan bé fog az ö kivánsága teliyesedui; azom- 
bannem. reményijük, hogy ez a’ dolog kárunkra 
fzolgálna. B o n a p a r t e  Frantzia Orfzágnak vé
delmező angyala , a’ ki mindeneket előre ki tud 
Jtálkulálni,maga fogja azon kifzálláft kommandirt/z- 
ni. •—  A’ múlt tavafízal, mint mi is említettük a’ 
M agy. Kurírban, olly kövek hullottak le Frantzia 
Orfzágbana’ levegőből, mellyek közt 17 fontos is 
találtatott egynehány. Ezt a ’ különös dolgot egy 
Párisi közönséges újság levél a’ kevély A  1 b i o n- 
a  a k t. i. Angliának meg aláztatásására magyarázza,
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és sok példákkal igyekezik a’ régi hiítoriákból ea* 
oek igazságát meg mutatni.

P a r i s b ó l  Auguífus 29-ikén. Ú gy lialla. 
tik, hogy a’ YVefífáliában, és Magdeburgban léviS 
Pruíízus hadi nép parantsolatott vett volna az eránt> 
hogy az A lbis, és Weser folyóvizeknek torkait, és 
éfzaki Német Orfzágnak nehány kikötő helyeit fog
lalják el, azon egyetteghez képeit, melly a’ Fe!s. 
PruíTziai Király, és a’ Frantzia Kormányfzék közt 
nem régiben végbe ment. —  Ezen Királyi Felség 
ajánlásával Párisba mentHannoverai Deputatusok- 
nak kérésekre, következendő kedvező dolgokat ,  
engedett a’ Fr. első Conzul, 1) Hogy a’ Hanno- 
verai Valafztó Fejedelemségben lévő Fr. feregek, 
20,000 re ízállitódjanak alább. 2) Hogy egy mil
lió livernél több contributziót ne fizeífenek a’ Han* 
noveránusok hólnaponként.

P á r i s b ó l A u g .  23 dikán. I£gy ide való 
6jság levélben illy  meg jegyzéíl olvasunk a’ jelen
való környülállásokról: „A z Orofz Csáfzári, és 
Pruíízus Királyi követek M a r k  o w  és L u c c h e -  
s i n i j  udvaraiknak nevekben olly jegyzéíl adtak 
bé a ’ Frantzia Kormányíz ékíiek, mellyben arra 
kötelezik magokat, hogy a’ Frantziák és Anglusok 
közt vaíí> közbenjáraft magokra válallyák. Ezej* 
Jegyzéshez egy békefíeges traktára czélxó plani}- 
ínot is ragafziottak, melly a’ Máltai fsigeiet, é* 
néhány r,em igen fontos tárgyakat ki vévén , az 
Amrniensi békelleghez nagyon hasoulit. •—  Ezea 
új pianiim ízerént a’ Máltai fzigetet azon vitézi 
Rendnek viííza kell adni; fenki a’ Frantziák ’s  
Aíigiusok közzül ezen vitézi Rendnek tagja nem 
lehet; ezen fzigetben 4000 főből álló hadi népei 
fog a’ Nápolyi Király kííldeni őrizetre, a’ kikgfJs



tartásokra a’ Frantziák és Anglusok adnak költsé
get egyenlő form án.-—  Ezt a’ békeíleges plánu- 
mot meg nem réti ugyan a’ Frantzia Kormány- 
fzék; mindázáltal azt kivánny^, hogy azon köl
tségeit, mellyeket ezen új háborúnak kezdetétől 
fogva tett, forditsa meg nékik Anglia, mellynek 
bé tellyesitéseig , a’ Hannóverai Vál. Fejedelem-' 
séget záiogképen meg tartyák. “

W o r o n z o w  Orofz • ésB. J a k ó b i  Prufz» 
fzus követek, azon időben hasonló plánumotter* 
jefztettek a’ Londoni fő Kórmányfzék eleibe, a’ mel- 
lyet el nem hárította ugyan magátol az Angliai mi- 
niííerjum; mindazáltal elsőben is egy olly fzigetet 
kívánt a’ Közép Tengerben magának adatni, a* 
hol mindenkor bátorságos röenedék helye leheíTen 
egy flottának, ’s a’ melly által a’ Fr. Kormány- 
izéknek Egyiptom ’s Török Orfzág ellen fel tett 
tzéliyait akadáiyoztathaílák.— Továbbá,hogy azoa 
költségeket, mellyeket a’ Hannóverai Vál. Feje* 
delemségböl ezen új békeffég kéz alá iraíTal leendS 
meg erö/Titetéseig a ’ Frantziák ki tsafarnak, az utol
só fillérig fízelTe meg a’ Fr. Kórmányfzék, adja 
viíTza azon tartományt az Angliai Királynak, és. 
minden következhető 'háborúkban, a’ mellyekbe- 
Kémet Orfzág bé nem keveredik, esmérje meg an
nak neutralitását s. a. t. Minémű lépeseket fognak: 
Angliának ezen feleletére az a’ Pétersburgi Csáfzá- 
rijés Berlini Kir. udvarok tenni, az idő válafztya 
meg. •—  Azoknak, a’ kik az Angliai mimfteriutn- 
nak ezen új háború elkezdésében rejtett titkos tzél- 
lyait tudják, és esmérik, a’ békeffég el készüléséhez 
kevés reménységek van.

P á r  is  b ó 1 Auguft. s i- ik  napján. A ’ Párisi 
tengeri dolgokra ügyelő mimíier minden Frantzia



kikötő belveVbe kemény parantsolatot küldött a* 
sránt, hagy minden lehető sietséggel kéfzittsék az 
Angiiába leemlő ki fzállásra rendelt hajókat, álha- 
tatoffan el töltélvén magában azt a’ Fr. első Con* 
zni, hogy a ’ j'óv5 December, vagy Januarius hói* 
napjában azon fel tett tzéllyát el köveíTe, az a z , 
ho^y a’ ki rendelt hadi népet Angliába ki fzállit- 
tsa. — ' Még moít is meg kettöztetett lépésekkel 
marsiroznak néhány ezer föböl álló Fraatzia ferer 
gek Zelandiába, n eh ogy módot talállyanak az 
Anglusok ezen tartománynak el foglalására, meily- 
nél fogva az Angliába ki fzállani igyekező Fr. ha
di népet meg támadhatnák hátulról, ’s héjába vá 
lóvá tehetnek,'azoknak már is ízörnyú költségbe 
keiiiltfzándékjqkat.'—  A’ D ü a k i r c h e n  é sB o u - 
1 o gn e me lett táborozó 35000 föböl álló áfmádia 
kéízülőben Vagyon m ár, és a’ St. O m e r n é l  lé
vő i s , mellyftek fő kórmánya Generál M a fs  e- 
n á r a  bízatott, ma helnap tÖkelleteflegre fog vi
tetni.

B r ü í fz'e 1 b ö I Augufi. 22-dikén. Az ide va
ló törvényes iJilö izék néhány napoktól óita két 
0II3* kereskedő eíJen való proceflusban foglalatod 
kodott, a1 kik kéízakarva és tsalardúl bankroti- 
roztak,az az,Creditoraik pénzeiknek viíTza fizetésére 
elégteleneknek lenni jelentették magokat. Számos 
próbákkal meg bizonyítván azt a’ tanúk, hogy 
azon törvénybe idézett kereskedők sok tsaláfi vit- 
tenek volna végbe, ellenek í'zententzia mondatott, 
melly fzerént ők egéfz hat órát a’ perengerea ál
lottak, ’s azután hat efztendŐre Jántzokra kötve 
tömlőczre küldettek. —  Egyik közzüJök Német 
nemzetből való vólt, és a ’ Fr. revolutió miatt tá> 
madt hadakozás előtt a’ Pofla hivatalnak tagja vóit
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— • K it  prókátorán kívül, az ElöülS engedelméböl 
a ’ felesége által is védelmeztetett, de fém ennek 
mézes befzédjei, fém amazoknak ékeíTen fzóllása 
Siet a’ fejére mondott fzenteatziától meg nem ment
hették.

Frantzia Orfzágnak C l e r m o n t n e v ü  v á r o s -  

sában, egy nem alatsonlfzületésü , r a n g ú  és t e h e 

t s é g ű  aflzonynak két fiai voltak, a’ kik közzül az 
© r ö g b ik  és 22 efztendÖs nehezen fzenvédvén azt, 
hogy az ifjabbat es 1 6 efztendiSfl: az annya inkább 
fzerette, mint sem ötét, egykor m a g á D o f la n  lévén 
325 édes annya oda haza, reá r o h a n t ,  ’ s egy kés
sel 22 sebeket ejtvén a ’  t e l i é n , f z ö r n y ü  h a l á l l a l  

végzette ki e’ világból. Gyakorta i i l y  f z o m o r ú  

következései fzoktak a’ rofTz n e v e l é s n e k  le n n i .

P a r i s b ó l  Auguftus 23 • dikán. Az ide va
ló Collégiumban Görög nyelvet és litteraturát ta
nító deréig ProfeíTornakpolgárGai I n a k  egy igen 
gazdag kövekkel rakott gyiirüt küldött a’ műltefz- 
teudöben I. S á n d o r  Orofz Csáfzár ajándékba, 
melly mellé ő Csáfz, Felsége egy tulajdon kézé* 
vei irt levelet is ragafztott. —  Tegnap ismét egy 
a?Tzonyinyakra való ékefieggel tifztelte meg ötét, 
jneüy mellett illy  foglalatú levelet küldött néki 
Orofz herczeg K o  u r a k  i n S á n d o r :

„ P  o l g á r  P r o f e f s o r !  Ezen gyémánt nyak 
ékeffégnek el küldését Ó  Csáfzári Felsége reám 
bizta. Meg vagyok arról győződve, hogy Kigyel- 
jned azon Monárka Kegyelmed eránt való tifzte* 
létének újabb jelét, a’ ki a’ tudományokat igen 
fzereti, a’ ki azoknak pallérozoit, a’ kik közzül 
valóiRi gyeim ed is, tifzteli, és a’ ki lég fóbb gong
ját azoknak a’ maga roppánt Birodalmában Ieen- $5 k i terjefztésére fordítja , édes érzékenység nsl-
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kül venni nem fogja. —  Tellyes fzivembÖI óhaj
tom , hogy Kigyelmed , litteraturát tárgyazó mun
kainak további folytatása által, maga nagy hírét 
nevét öregbithefle, és hogy Kigyelmed fém mit se 
kételkedjen arról, hagy én Kigyelmed eránt fzün- 
telen különös tifztelettel vagyok és lefzek s. a. t.“

P á r  is  b ó l  Auguftus 25-ikén. Moftanában 
e g y  olly könyvetske jött itt k i a’ könyvfajtóból , 
mellyben Nagy K á r o l y  Csáfzárhoz hasonlitatik 
első Conzui B o n a p a r t e .  ~  Nemtagadhattyuk, 
hogy T  a b a g ó fzigetet az Anglusok töllünk el 
vették, de Martiniquét és Gvadaloupét, holott erős 
és fzámos őriző Frantzia feregek 4eküfznek őrizet
ben , nem egy hamar és könnyen tsipheti eU 

N a g y  B r i t a n n i a .
A ’ mi A 1 b i s, és W  é z e r folyó vizek tor

kánál vigyázó hajóinknak parantsolat küldetett 
az eránt, hogy azokat a’ Hannóverai legényeket, 
a ’ kik Angliai hadi fzolgálatba állani kivannak, bé 
fogadják, és hozzák hozzánk á lta l, a’ kikből egy 
különös fereget állit fel a ’ Cantabrigiai Kir. herczeg* 
—  Azoknak az özvegyeknek <’s árváknak fzámok* 
r a , a’ kiknek férjeik és attyaik a’ jelenvaló hábo* 
rúban el vefznek 2500 font fterlinget ajánlott a* 
Londoni Magiítratus. —  A ’ tehén him lővel való 
bé ól tásnak halhatatlan fel találóját, Orvos Dok
tor J e n n e r  urat Londoni polgári juffal és ioq, 
font íterlingre betsült arany piksiflel tifatehemeg, 
-—  Ex-miniíter Pith, az általa fel állítatott hadi 
íeregnek Generáliffává tétetödütt, annak bizonysá
gára , hogy ő' nemtsak a’ politica , hanem a’ ha
di dolgokban is tud fzolgálni, és hazája ’s ural
kodó fejedelme bóídagságaért az életét is kéfz la- 
fzen fel áldozni. —  A’ sok kiötsel birú
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B e d f ^ r d  is egy .500 föböl álló corpufi állított 
fel maga költségén.

Angliában, a’ Londoni 24-ik Augufiusi tudó. 
sitások l'zerént, a’ két Indiai termések és portékáit 
úgy annyira meg fzaporodtak, hogy azt iem tud
ják a ’ nagy kereskedők, hová kelljen azokat ten
ni, kiváltképen azért, mivel az Albis és Wézer 
folyóvizeknek torkai bé zároltatva lévén, se ide se 
amoda nem lehet azokat küldeni. —  Már egyné
hány versben tudakozódtak A d d i n g t o n  minis* 
tértől a’ Londoni főbb kereskedők a’ felöl, tr.iné- 
mfl kinézésekhéz IehefTen nékiek remén3rségek jö
vendőben, avagy mellyik kikötő htfy volaa az An
gliai portékáknak másuva való küldetésekre lég bá- 
torságosabb; de 6, tudniillik miniíier A d d i n g 
t o n ,  egykor fém felelt nékiek egyenefifén, hanem 
mindenkor a’ békefleges várakozáfl: javaslotta né
kiek. —  Illyeaképen kiki maga jótettzéséhezké* 
p eft, avagy Correspoadenseinsk utasítások ízerént 
kereskedik, és sok Anglus portékákkal, ’ s mivek
kel meg rakott hajókat küldnek Eni de nf c e ,  T ö n -  
í i i n g e n b  e, H ú s ú m b a ,  K i e l b e  , Üc h l e s *  
w i g b e ,  L ü b e c k b e ,  R o f t o k b a ,  W i s m á r «  
b a , S t e t t i n b e ,  V e l e n t z é b e ,  T r i e f t b e é i  
egyebüvé is, a’ honnan ofztán Európának több tar
tományaiba vitetnek az el ádás végett. Ez ugyan, 
mig a’ Sund nyitva lefzen, mind meg lehet; de ha 
a’ jövö télen az is bé fagy, akkor oí/tán sokkal 
drágábban kell azokhoz jutni mint moít, és az An
glus kereskedők is jobban meg fogják fejeket ráz- 
íji. —  Alinifter A d d i n g t o n n a k  eddig adott 
feleletjeiböl világoíl'an ki tettzik, hogy az Angliai 
rninifterium maga fém tudja vóltaképen meg hatá
rozni, mitsoda ki menetele léízen a’ jelenvaló ha-



'borúnak, avagy mik épen fognak Európának dolgai 
folyni jövendőben,

L o n d o n b ó l  Aug. i4 ik én . Ezen utolsó 
nyólcz napok el folyása alatt, fok kereskedő ha* 
jóinkat fogdoftak el a ’ Frantzia zsákmányozó ha
lók azon gazdag flottától , rnelly kát hadakozó 
hajóink fedezése alatt Jamaikából vifiza térvén, a* 
tengeri vefzedelmes fzelvefzek által fzéllyel fzóra- 
tott. Bár mint ditsekedjenek is tengeri nyereségeink
kel közönséges leveleink; de még is meg kell azt 
vallanunk, hogy ámbár több hajókat rablottunk mi 
el a’ Francziáktól, mint Ők mi tölliink; de mivel 
Bokkal nagyobb árú porkékák róltak a’ mi hajóin- 
kon, mint fém az öréikenn, fokkal több károkat; 
tettek a’  Frantziák rainékünk, mint fém mi ö né- 
kiek.

D á n i a  O r f z á g .
K o p p e n h á g á b ó l  Augúftus. *o-ik napján. 

Ide való tudós ProfeíTor P e l t  Ur, olly úfzó alkot
mányt talált moftanában, mellynek fegittsége által 
valamint a’ folyó vizekben , úgy a ’ tengeren i s , 
minden alkalmatlanság nélkül úfzni lehet. Ez az 
úfzó alkotmány, egy pantofli fából (Deákúl Suber} 
kéfzitett nadragból, és jankelből áll. Hogy nem 
hafzontalan találmány légyen ez, a’ múlt héten 
sok nézőknek jelen létekben azzal próbát tett, a* 
mellyekbe öltöztetett bátor fzivií hajós legény a* 
tengerben ugorván a ’ S u n d nevezetű fzoros ten
geren , melly F r e t u m  Su n d i c u m n a k  nevez
tetik, és a’ mellynek! fzéleírége HelsingŐr mellett 
£ fertály órányi, Dániából Svétziaba által úfzott. 
Ezen tengeri úttyában jól evett, ivott, egy pipa do
hányt is ki fzitt,és a’ nálla volt pifíolyból egynéhány
k o r  lőtt; rövideden meg mondván, meg mutatta



azt, hogy 8 az úfzás alatt kezeivel és lábaival fza* 
badosau élhetett. A ’ Svétzia felől való tenger partoa 
á l l ó  nézők nagy ö r ö m  kiáltásai és tapsoláNal f o g a d 

ták Őtet.* Kevés idő töltése] után ismét a’ Sundba 
U g r o t t ,  és egy kis óra el forgása a l a t t  viiT/a úfzott 
Dániába. A ’ Frantziák, a ’ kik az Angliába valő 
k i fzállason törik elméjeket, sok hafznát vehetnék 
ezen űj találmánynak. Az egéfz alkotmány, melly 
mind ö f z v e  8 fontot oyom, úgy van kéfzitve, hogy 
annak, a’ ki avval fel ruházva a’ vizbe esik , a’ 
feje mindenkor fel felé áll. Ennek nagyobb kö
vetkezesei lehetnek, mint setn a’ levegő égben eve
ző hajónak. Hogy az Orofz flotta a’ Croníiad- 
ti kikötő helyből már ki evezett volna, nem tud
juk ; de hogy arra a’ parantsolatot már kéfzen 
várja, arról fém ki fém kételkedhetik.

K o p p e n h á g á b ó l  Auguftus 23-iknapján. 
Orofz Admiral Krusenftern, ezen folyó holnap 7-di- 
kén két Orofz hajóval evezett bé a’ mi kikölő he
lyünkbe. A ’ Japonba küldött Orofz követ,’s több 
meg külömböztetett rangú fzemé!yek voltak úti 
tarsai. —  Úgy h^IIatik, hogy S t r a l s u n d u m ,  
8? Svéciai Pomerániának fő városa és derék kikö
tő -helye jobb védelmező állapatba fog helyhezte- 
tődni.

N é m e t  O r f z á g .
B a m b e r g b ő l  Aug. 22 dikén. Az ide való 

Universitás, m e l l y  annak f u n d a l ó j á r ó l  Oííó Meny
hért ide való Püspökről O t t ó  F r i d e r i c i a n a -  
n a k  neveztetik, moílani urától, a’ B aviiia i Val. 
F e j e d e l e m t ő l  e l  törüitetik, és a ’ W ü r z b u r g i  
UniversitálTstl fog egyesitetni Ellenbeü helyette egy 
jó L v c e u m  f o g  itt tel állitatfti.

D . D. S0


